
Cornillon en Trièves

Origine des noms de lieux

Cornillon

Villard Julien

Grand et Petit Oriol

Blanchardeyres

Les Richards

La Grange du Baron

Non seulement la toponymie n’est pas une science exacte, mais en plus nous n’en sommes pas spécialistes. 
Pour écrire ce qui suit, nous avons utilisé la troisième édition des « Noms de Lieux en France, glossaire de 
termes dialectaux », ouvrage d’André Pégorier publié par l’IGN (2006), que nous avons complété par 
différents sites et documents sur la toponymie, ainsi que par plusieurs dictionnaires patois-français.

La première colonne donne les noms de lieux présents sur le cadastre de 1834. La seconde indique la feuille 
sur laquelle le trouve le nom. La troisième donne les hypothèses que nous pensons les plus plausibles. 
N’hésitez pas à nous faire part de vos conjectures.

Cornillon est le nom de plusieurs communes et hameaux en France. 
le plus probable est qu'il vienne de Cornelius, qui est à la fois un 
prénom et un nom de famille fréquent. Il pourrait être le sobriquet de 
quelqu'un dont la voix évoque le cri de la corneille. À part corneille, 
on trouve aussi  corne, cournouiller, et corgnieule, qui désigne une 
roche calcaire et ferrugineuse, ce qui est précisément le cas ici.

Villard, parfois écrit Villlar ou Vilar désigne un hameau. Julien, est 
souvent écrit Jullien ou Julian dans les textes anciens. C’est un 
prénom ou nom de famille fréquent, qui vient d'une célèbre famille 
romaine.

Dans un texte latin de 1255 on trouve Auriolo inferioris et superioris, 
ce qu'il faudrait traduire par Oriol d'En-Haut et Oriol d'En-Bas, ou 
bien Haut-Oriol et Bas-Oriol. Oriol, Auriol, Uriol, Loriol, sont des 
noms de lieux fréquents qui peuvent venir soit de l'or qu'on y aurait 
trouvé, soit de la couleur jaune, soit du loriot, qui est lui même un 
oiseau jaune, soit plus simplement d'un individu: Oriol était un 
prénom courant au Moyen-Âge, encore utilisé en Catalogne.

Blanchardeyres est au singulier sur le cadastre de 1834. Le nom 
pourrait être formé du nom de famille Blanchard, et du suffixe 
« eyre » qui indique la propriété. Le nom Blanchard serait d'origine 
germanique, formé de « blanc » (brillant) et de « hard » (dur).

Richard est au singulier sur le cadastre de 1834. Le nom serait 
d’origine germanique, formé de « ric » (puissant) et de « hard » 
(dur).

Cette dénomination est récente. Quand le domaine a été vendu en 
1932, il s'appelait « Domaine de la Grange de Béron ». Sur le 
cadastre de 1834 on trouve la « maison Richard ». Entre les deux, 
les états-civils sont le plus souvent au nom de la Grange Bévan, ou 
Bévon. Bévan est le lieu-dit indiqué juste au-dessus de la 
construction. Il pourrait venir du mot « beber » (boire en occitan) et 
désigner un abreuvoir.



La Combe d’Andrieux

La Citadelle

Au Pay A1

Côte de l’horme A1

Fantobary A1

Fourniers A1 Peut-être d’un nom de famille, initialement un nom de métier

L’Eyrette A1

La Blache A1 Lieu planté de chênes blancs

La Grange A1 Pas de mystère

La plaine de la Chau A1 Chau désigne un pâturage de montagne, un alpage

Lavana A1

Lentillère A1 Lieu où on plante des lentilles

Les Blaches A1 Lieu planté de chênes blancs

Les Cayras A1

A1 Pas de mystère

Les Îles A1 Pas de mystère (le lieu-dit est au bord du Drac)

Combe est un vallon. Andrieux, parfois écrit Andrieu, est une des 
variantes du prénom André, venant du latin Andras, lui même issu 
du grec Andros. Il est associé à l'idée de virilité.

La vue depuis la route explique cette dénomination. Pourtant elle est 
récente. Le cadastre de 1834 indique à cet endroit la « maison 
Frénoux ».

variante de pouy, poey, pey : du latin podium qui désigne un lieu 
élevé, une colline

Côte désigne une forte pente ou le flanc d’une montagne. Horme est 
une ancienne écriture pour orme.

Peut-être une contraction de « font au bari », font étant une fontaine, 
et bari désignant un mur de soutènement

Pourrait venir de aira : terrain plat, aire à battre. Vu la pente, une 
alternative serait un endroit planté de lentilles (ers)

Peut-être une variante de avanne, avène, etc., qui peut désigner soit 
l’avoine, soit une source, soit encore l’osier

Désigne un bloc de pierre, vient du latin quadrum traduisant l’idée de 
coin, pierre angulaire, bloc imposant 

Les Étables



Les Rousses A1

Les Volses A1

Sert des Voûtes A1

A1 Vie signifie voie

Bévon A2

Au Ruisseau A2 Pas de mystère

Château Pain A2 Pain pourrait être une déformation de pin

Château Pain la Pigne A2 Lieu planté de pins

Combe d’Andrieux A2 Combe désigne un vallon. Andrieux est un nom de famille

Companon A2

Grands Prés A2 Pas de mystère

L’homme du Lac A2

La Pigne A2 Lieu planté de pins

la Sagne A2 Sagne désigne un marécage

Le Devant A2 Pas de mystère

Montagnon A2

Pravière A2

Pré du Gat A2 Gat désigne le chat en occitan, mais peut aussi désigner un gué

Rousse peut désigner une montagne en général, pas 
nécessairement de couleur rousse

Peut-être une variante de voûte ou voussure, qui désigne soit un 
méandre de rivière, soit une grotte

Sert est une déformation de Serre qui désigne une crête allongée. 
Voûte peut faire référence à une boucle de rivière ou une grotte

Vie Étroite

Bévon, ou Bévan selon les textes, Pourrait venir du mot « beber » 
(boire en occitan) et désigner un abreuvoir.

Companon est probablement une déformation de compagnon, faute 
de meilleure explication

Au XVIIe siècle on écrivait « l’haume du lac ». En 1844, le pasteur 
Blanc précise «  l'Olme-du-lac, c'est-à-dire l'Ormeau-du-lac, à cause 
d'un grand ormeau près d'un cloaque fangeux ».

Le suffixe diminutif « on » accolé au mot montagne semble désigner 
une petite montagne

Veyre, vière, pourrait désigner une friche ou une jachère, et pra 
désigne un pré



Viéraire A2

Les Chomats B1 Pourrait être une variante de chomard qui désigne une terre inculte

Aubépain B1

Céreis B1 Le mot pourrait avoir la même racine que céréale

Chevallier B1 Nom de famille

L’homme du Lac B1

La Condamine B1 Bonne terre réservée dans un domaine

Le Cros B1 Cros désigne un creux, une dépression de terrain

Les Auchiers B1 Nom de famille d’origine germanique

Ouilles B1 Ouille désigne une pointe, une aiguille

Peyrourier B1 Pourrait désigner un lieu caillouteux

Pierre Vulson B1 Nom du médecin qui a acheté les domaines au XVIIe siècle

Pré Curel B1 Curel pourrait se référer à des broussailles

Versanne B1 Versanne désigne une terre préparée pour la semence

Côte Bertrand B2

Au Bois B2 Pas de mystère

La Bâtie B2 Pas de mystère

Viéraire pourrait se référer soit à un chemin (vie), soit à un terrain 
stérile (vierra)

Lieu planté d’aubépines (qui étaient utilisées pour clôturer des 
pâturages en évitant que les bêtes ne s’échappent)

Au XVIIe siècle on écrivait « l’haume du lac ». En 1844, le pasteur 
Blanc précise «  l'Olme-du-lac, c'est-à-dire l'Ormeau-du-lac, à cause 
d'un grand ormeau près d'un cloaque fangeux ».

Côte désigne une forte pente ou le flanc d’une montagne. Bertrand 
est probablement un nom de famille



La Combe B2 Combe désigne un vallon

La Pigne B2 Lieu planté de pins

Laye B2 Laye désigne un bois, un taillis, une forêt

Les Castes B2 Peut-être une déformation de castel qui désigne un château

Les Charruelles B2

Les Combelles B2

Les Roures B2 Lieu planté de chênes rouvres

Pré Long B2 Pas de mystère

Vignasse B2 Lieu planté de vigne

La Combe C1 Combe désigne un vallon

Aux Haies C1

Aux Vermillets C1 Pourrait être un nom de famille

Blache rare C1 Blache est un lieu planté de chênes blancs

Blaches des Alloires C1

Blaches Picoud C1 Lieu planté de chênes blancs. Picoud pourrait être un nom de famille

Champ de ville C1 Ville désigne plutôt une habitation (villa)

Chantelouve C1

Colombier C1 Pas de mystère

Pourrait être une variante de charruée, qui désigne l’étendue de 
terre qu'un homme peut labourer

Combelle est un diminutif de combe : un petit vallon

Pas de mystère apparent, sauf si haie désigne ici une forêt close ou 
réservée

Blache est un lieu planté de chênes blancs. Alloire est un nom de 
personne, variante d'Allouard, nom d'origine germanique

La racine Cant désigne un bloc rocheux, la racine Lup désigne aussi 
un pierrier. Rien à voir avec une chorale de canidés



Côtes Méannes C1

Froment blanc C1 Froment pourrait désigner le blé, ou bien la famille Froment.

La Lentillière C1 Lieu où on plante des lentilles

La Molle C1 Molle désigne un terrain mou et humide

Le Bessay C1 Lieu planté de bouleaux

Le Blachat C1 précise

Le Clot C1 Clot désigne une dépression de terrain en forme de cuvette

Le Grand Fays C1 Fay, Fays, Fayolle, Fayard, se rapportent au hêtre

Le Paravour C1

Le Petit Fays C1 Fay, Fays, Fayolle, Fayard, se rapportent au hêtre

Le Protie C1

Le Saugy C1

Les Côtes C1 Côte désigne une forte pente ou le flanc d’une montagne.

Les Cros C1 Cros désigne un creux, une dépression

Les grands Prés et les Esserreton C1

Les Prés de la Font et le Clot C1

Les Quinards C1

Les Renardaires C1 Pas de mystère

Côte désigne un versant de montagne, méanne signifie moyen, ou 
au milieu

Paradour est un lieu où on s’arrête. Paravour pourrait être une 
déformation

Protie est un nom de famille rare, peut-être une variante de noms 
beaucoup plus répandus comme Prau, Prost, etc.

Pourrait venir de Salviacus, formé du nom de famille Salvius et du 
radical acus, indiquant l’appartenance

Essereton pourrait être une variante de Essart (lieu défriché), avec le 
suffixe occitan « on ».

La Font désigne la fontaine, et le Clot une dépression de terrain en 
forme de cuvette

Quinard pourrait être un nom de famille, qui a de nombreuses 
variantes (Guignard, etc)



Les Routes C1

Les Vareilles et Casson C1

Plan fort C1 Plan désigne un pâturage ou une pente peu raide

Pré vieux C1 Pas de mystère

Saint-André C1 Nom de l’ancienne église de Blanchardeyres

Sous la Maison du Roi C1

Tapoulaire C1

La Touvière C2 Touvière désigne une carrière de tuf (pierre tendre)

Au Chafraire C2

Au Chazal C2 Chazal désigne une métairie, une petite maison

Aux Cartons et Aversons C2

Aux Côtes C2 Côte désigne une forte pente ou le flanc d’une montagne.

Aux Echanges C2 Peut-être un carrefour de chemins

Aux Sagnes C2 Sagne désigne un marécage

Blaches sur Richard C2

Bois sous les Bois C2 Pas de mystère

Champ dessous les Bois C2 Pas de mystère

Côtes Rouges C2

Route pourrait signifier « rompu », au sens de défriché ou bien 
éboulé

Vareille est un toponyme très fréquent qui désigne une petite vallée. 
Casson pourrait être un nom de famille, ou un éboulis, ou encore un 
chêne

Pas sûr qu’il y ait habité. Le roi ne serait pas nécessairement un 
souverain, mais une indication d’abondance (par exemple en eau)

Tapou pourrait être un nom de famille ou un sobriquet. Le radical tap 
évoque l’action de boucher. Le suffixe aire marque l’appartenance.

Chafrar en occitan, c’est donner un sobriquet. Un chafraire c’est 
quelqu’un qui donne un sobriquet.

Carton pourrait venir de carretou, petite charrette. Mais le mot 
désigne aussi une ancienne mesure agraire. Avers est un versant 
exposé au nord.

Blache est un lieu planté de chênes blanc, Richard est un nom de 
famille d’origine germanique signifiant « celui qui règne avec force »

Côte désigne une forte pente ou le flanc d’une montagne. Celles-ci 
sont rouges à cause de la présence de minerai de fer



Dessous Bernard C2 Pas de mystère

Gabriel C2 Gabriel est un nom de famille d’origine biblique

Le Beymond C2 Beymond est un nom de famille

Le Seguin C2 Seguin est un nom de famille d’origine germanique

Les Combeilles C2 Combeille est une variante de combelle qui désigne un petit vallon

Les Martelas C2 Pourrait être un nom de famille, et/ou un dérivé de marteau.

Les Vareilles C2 Vareille désigne une petite vallée

Pan perdu C2

Rapines aux Clos C2

Rif Clard C2

C2

Sur Chafraire C2

Pan, comme pain pourrait être une déformation de pin. On aurait 
donc un pin isolé plutôt qu’un délicieux dessert

Rapine pourrait être une déformation de ravin. Clos est une pièce de 
terre entourée de haies ou de murs

Rif désigne  un ruisseau (même radical que rivière). Clard serait une 
déformation de clar, clair

Saint-Étienne et Villaret Saint-Étienne est le nom de l’ancienne église de Petit Oriol. Un 
villaret est un petit hameau.

Chafrar en occitan, c’est donner un sobriquet. Un chafraire c’est 
quelqu’un qui donne un sobriquet.
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